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2023 Cross-generational Bilingual Training Program
Taitung In-depth Tourism English Service Guided Tour
[Coastline & South-link Line ]

Preface

Welcome to Taitung, a region neighboring the Pacific Ocean rich in diverse
cultures! In this two-day itinerary, we will explore unique landscapes and
indigenous culinary cultures from the coastline to the South-Link line.

These local travel destinations, often unknown to foreign visitors, now offer

English-guided tour services!

Taitung has always been a beloved destination for international travelers, but
besides hot air ballooning, paragliding, and surfing, there are still culturally
profound attractions waiting to be discovered. To provide visitors with a more in-
depth experience of Taitung, the Taitung County Government has initiated a
program called the "Cross-Generational Bilingual Training Program." The
program helps these attractions reevaluate their itineraries from an international
perspective, aligning with six critical travel criteria: Authentic, Interactive,

Entertaining, Diverse, Streamlined, and Flexible.

We believe that through the firsthand experience of international travelers,
these tourist spots can better understand cultural differences to consider when
providing tourism services and improve their guiding capabilities through
interactive processes. We hope you thoroughly enjoy these exciting itinerary

contents and share your experiences to help these attractions become even better.

After enduring the impact of two typhoons, Taitung is now fully committed to
rebuilding and returning to normalcy. Some planned visitation sites, due to severe
damage, might require several years for reconstruction. We want to express our
gratitude for your understanding regarding the itinerary delays and adjustments.
Let's look forward to a revitalized and even more wonderful Taitung as we prepare
to set out once again!

Co-Create Planning & Design Consultancy
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Time FF ]

Itinerary TR N A&

9/13-Day0

17:00-18:00

Check-in at the hotel.
FIREAE

Evening

e i

Free time for individual activities.

BHHTH

9/14-Day1

07:00-07:40

Breakfast &
The Hotel will start to serve breakfast at 7 a.m.

fUE 07:00 FAtA LB R & -

07:40-08:00

Assemble at the lobby to get on the tour bus.
AKEESLEL

08:00-09:00

Head to Fudin café

GIEERIEY SLE:Y: b SEE-S: 1)

09:00-12:00

Stone Umbrella Canoe Experience.

AREBAARAT ~ BIRFTERER

12:00-13:30

Amis Local Cuisine.

Ay 3SR B S B i R

13:30-14:00

Feedback to the Itinerary of Fudin cafe

R/KE BB ASHTAZ 5t o (B 6

14:00-15:00

Head to Fugang Geopark
AITEE W E AR

15:00-16:00

Fugang Geopark Tour
ERMELEEE
REPR LR — HE RS B

16:00-16:30

Feedback on the Itinerary of the Fugang Geopark Tour.

= [ BT E R

16:30-17:50

Return to the hotel to rest, change clothes, freshen up, and enjoy some free

time. Please gather in the hotel lobby at 17:45 to get on the bus.

RESRIE KR ~ AR ~ B hEFRE
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Time FF[H] Itinerary TR NE
Head to the restaurant.
17:50-18:00 |,
Al & R
Having dinner at Seven Quinoa Restaurant.
18:00-19:00 e .
T BIFRZREEHAER
Head back to the hotel.
19:00-19:10 |, ,
AIE 75 Bh
End of the day's itinerary.
19:10 |, Y g
ITREFE R
9/15-Day2

07:00-07:50

Breakfast B&
The Hotel will start to serve breakfast at 7 a.m.

fUE 07:00 FAtA LB R & -

07:50-08:00

Assemble and Check out.

£&85F

08:00-09:00

Head to the Calavi Tribal Community (Sunrise Driftwood Workshop)
BHRRAE W B Er B AR Ty

09:00-10:30

Enjoy the sea view and chat about tribal stories.

FRE R &INER 7 A

10:30-11:00

Head to Ni Camak's kitchen
HAZAIEEE L 5E

11:00-12:00

Ni camak's kitchen —Lu Jiakasi Tribal Community Tour.

EEGE BN FESEEE

12:00-13:30

Paiwan Local Cuisine.

PR SR BN 3R

13:30-14:30

Paiwan Language Teaching and Cultural Song Sharing

PR REE S

14:30-14:50

Feedback on the Itinerary of Ni Camak's kitchen
L SRATRE [ 6R

14:50-16:00

End of the Itinerary and Head to the Train Station.
ITRERG IR - ATEEYG




Time FF ]

Itinerary TR N A&

Recommended Train Schedules:

Departure from Taitung to Taipei:

B Tze-Chiang Ltd. Express(3000) 439, Departure Time 16:55

Departure from Taitung to Taichung:

B Tze-Chiang Ltd. Express(3000) 386, Departure Time 17:30

Please note that the above itinerary may be subject to adjustments due to weather

conditions and the smoothness of activities.

DETREAASEARR - BGEEEEHE
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Introduction to Tourist Attractions and

Pre-Travel Reading Material

[Coastline ] Fudin café —Stone Umbrella Kayaking Experience

Located 10 kilometers north of Chenggong
Township along the coast, this coastal area
stretches out into the sea for about 1 kilometer,
characterized by its unique coastal erosion

formations. Among these, the most famous is the

"Balancing Rock," also known as the "Stone
Umbrella," due to its resemblance to an umbrella in shape. The Stone Umbrella
acts as a natural barrier, shielding the coastline from the waves of the open sea.

Nearby, Xiaobinao Beach has become a safe haven for locals to enjoy the water.

You can join a guided canoeing experience with an instructor to get up close and
personal with the unique geological beauty of the Stone Umbrella. While
paddling, you can admire the stunning sunrise and sunset views and experience
the excitement of drifting on the sea, all while immersing yourself in the charm

of Taiwan's East Coast.
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[Coastline ] Fugang Geopark Tour

Located at the 159-kilometer mark near the e NN

southern end of the East Coast National Scenic - ‘ ,, -
Area, Fugang Geopark (Little Yehliu) offers a ~_ ’5’;
rich variety of fascinating rock formations it - 5 € ¢

similar to those found at Yehliu on Taiwan's

North Shore. Unlike the rest of the Philippine
Plate that determines the geology of this area, the rock of Fugang Geopark is
sandstone. This prompts geologists to believe that it originated somewhere else.
You should first study the detailed explanations of the geological displays in the
Visitor Center before going to the seashore and examining the tofu rock,

honeycomb rock, fungus rock, and other strange formations there. You can easily

see Green Island from the shore at Fugang Geopark on clear days.
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[South-Link ] Sunrise Driftwood Workshop

Duoliang offers coffee, sea, and Taiwan's most
beautiful train station, as well as intricately
carved wooden sculptures that represent life.
The driftwood workshop nurtures local

residents to become skilled woodworkers,

utilizing driftwood to create sizeable wooden
furniture, customized souvenirs, and toys for children. If you have the time, you
can choose to stay here and craft wooden tables and chairs while enjoying the sea
breeze. Duoliang is also where the Calavi Tribal Community is located, It is an
indigenous Paiwan Community, and on the second morning, we will visit this small

village nestled in the steep mountains.

B Legends of Calavi

There was a black snake with wings living in the Pacific Ocean. The snake
flapped its wings a lot to make waves and the sound of Cala~ Cala~ scared
people because the snake was moody and naughty nature. One day, the snake
flew into a lake above the village. The young people in the village were fed up
with the snake so they worked together to trap the snake in the lake. To break
free, the snake flapped harder to get away. The water overflowed and flooded
the village. Elders in the community would tell this story to keep the kids from
the sea because there are treacherous undercurrents. It looks very calm but

you can get swept away easily.

B Two Chieftains in Calavi

In Paiwan culture, there are four social classes — chieftain, noble,
warrior, and citizen. The chieftain has the greatest power and is responsible
for taking care of everybody in the community — the sick, the poor, and the
unfortunate ones. For example, if a citizen is sick and can’t farm, the chieftain
will give him and his family food. That’s why a chieftain must possess not only
wisdom but also wealth. And the wealth was referred to as land, food, glass
beads, ceramic beads, and animal bones. Usually, there is only one chieftain

in one community, but there are two in Calavi.
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The ancestors of Calavi had to exchange their land and food for glass
beads and ceramic beads to move here. Two women were assigned to carry
the beads. On the way, a man from another tribe pretended to help them carry
the dots and then took off. So the chieftain then lost most wealth and couldn’
t take care of his people. At about the same time, a noble from the Beinan
tribe married a woman from our community. He agreed to take up the chieftain’

s responsibility. He then became the second chieftain of our community.

Paiwan’s Special Courtship Culture

Before the smartphone was invented, Paiwan people used to rely on the
bell for communication. For example, short fast ringing means enemy intrusion
or fires; if the bell is rung five times, it means the hunters captured a boar and
helpers are needed to help with cutting up the boar; seven times means
community assembling; eight times means official assembling; nine times
means that night is a social night for single men and women; they would gather
to dance at the courtyard of the chieftain’s house. Paiwan people are
conservative when it comes to dating. This social event is when men can
express their love. It goes like this. When you dance with the woman you like,
you will give her a betel nut. If she is not into you, she’ll chew and spit out
the juice right away. Otherwise, she’ll quickly add lime to the betel nut and
chew; the chemical reaction creates red juice; When the woman spits out the
red juice, it means she accepts you. The next day, the man will visit the

woman’s family for the tests. If he passes the tests, he can marry the woman.

Tests are usually to see if you have the knowledge and skills to select and
cut nice wood, weave baskets, stack rocks, and lay down stones to preserve
the soil. So Paiwan boys learned all these skills from their fathers very early
in their lives. It’s not only to preserve the craft traditions but also to marry a
good woman and eventually the success of the family. Unfortunately, the
practice is gradually losing its importance because they are not so useful in
this modern society.

12



- ’ P URARE S SR P
,\ CROSS-GENERATIONAL

BILINGUAL TRAINING PROGRAM IN TAITUNG

(Rl ] —mBEFHFEARLY

Z RAMSE ~ XiF - HEEEXENEY > B8R
FADRERI B AR REAE A o R T 552 A0 8 B AR
AARTEME > MAERARFEABATIRE &
KA PAMEGE - MRIRARRE - 7]
LUBSRTEE @ RAE » fEIB RS T RIEASH -
EENEENERENTENR > AR KL
F o B AE R B 8 ALAE BEWH LU & B/ MR
m EEEREE
R RFHEE— S REARENBIE - 0SS B GAR > HHITERR R
e Bt (AN ) BT WEREERA c AKX > BRRGE T H%E L r/ NS
B BRIFANBAEREREEF > SNMESRELE TS > BH0A T IHMRFE
BEKH - REENMITAR » @WH - SR BHERTEIRENKS > ERTH
ZRERER - Hit > BEH VuVu B E ERBTI AFFREE—SERERNREES
i FEFAEFRIE - REZEARMOE R ERRER  FRBARS REHWIR
P >t PR A R 0 7 U AR IS L A TR MR AT DUE 5 TR B0k - S B ez -

B BEHNEENMEEB

PHEIR P& AR BB AR I - KBS A U {ERE R ¢ 58 B (mamazangilan) ~ Bk ~ B1
FR - BRE—RARMNEE B A ZROEN - AAHESE B & A EE A —RERE T
B TER~ZE W8

HERAALZEER  [HMEEACSRERANIE - | HREEFENFE  FRA
R ERSS N~ BT B AMFIRE > AFFEAEDIER ~ £R ~ 65 ~ WA
Yz > BEB G EARF BB o A T REBURA > BB FRLARFHE B EMAE R
73 AR B9 B R IE 3t~ 8 R (/K ~ 38R ~ 3 I DUR AT LABR St A ST 58490 i B R 2K
PEZx ~ BRZ ~ BRE - -

TERR 7% B HERT B B K% — B % Je B (Luvanniyaw)i¥ £ 3t BEAE A S0 460l mT 85 8 45 7 RO BB 2k
BEZE - WHMAUDZAREE > &P B T KRS TRIT - BTREFE > X5
BEEOZAANENTE VAR  BESTH ETEZRREERE - HRHA
REBABRR - BHFEEARKREREM ) » EHHHELIRAECRBRANELE > ME
W AR FRARBE RGNS  TREMEESENER > RS RIEE RS

13



EREE A MEE > KEKEER S B Xk — i B (Sapaiyan) » SEHIER T B FIREAR
WI{EISE B 20 A IR BRI -

PR R AR E 1R UL

KWW ERFRRE - EREBERZEEEFHEOME > 6l : JRMEEE >
RANIBMBABRIEHREKK s AT > ARARILFE  CEIRER > FEAA
HIUEHERY ; BtT > BEMBEARS BT 2HEAEMES > MRERN—MA
T BREXESRERFZIR > HENFAFTFEELHEINEB ZNESG PSR -

PFERERRTEE  AHBAZMAZEENIERS  BEEXROENS X » R
DIGE i —EFF R a0 BHORE - BRERRY » MEORE B TR UG DA L TS

RTERSERZRYET SRR RERHHFRITREONER 2L T HERHE T
Al g R R E - A% TR B AGLE  ERFLTHRZ B THEX
R BTRAINKTRPEZER > REEBL T RENEE - BLAERSEIENKIE -

PSRN TEE > RELXTRER  KAFKEERE TLHENE » 6fF - K& &
FEVIERENE ~ THARIRRE ~ TENRR ~ OiER  EREERRRE %> F5L
EERERME o ERITAZRRR > BAFRBEMAILR LT RERA - Bt > FHAPFEKRNS
BT R/MEGRFESCR2E BLARBRE > ANREANKRE > ERTEEREANC » &
FEARRA] B RBIFIRIT » R ILENERIKE » S4BT EANKRRBEAFELRARE
FIEROEIE > BFROMELRBV LT HHERFA N TEULRE - ATHENE » X3IH
RILWEE > SFEZPREHRER TE AL THE UL » B -

14



- ’ PR Y- St
_\ CROSS-GENERATIONAL

BILINGUAL TRAINING PROGRAM IN TAITUNG

[South-Link ] Ni camak's Kitchen-Indigenous Paiwan Culture and the

Southernmost Stared Slow Food Experience.

Experience the beauty and wisdom of the Paiwan
indigenous people, accessible for all ages, relax,
and embrace the Ilocal atmosphere and

environment.

Lu Jiakasi community

In the Paiwan language, Lu means more than
one; Jiakasi is a kind of Myrtle tree. So Lu
Jiakasi means there are many myrtle trees here.
This is an Eastern Paiwan community near

both the mountains and the sea. Therefore,

there are rich and diverse sources of food.

Indigenous Slow Food Cuisine

Accumulating rich experiences in catering at
five-star hotels, Paiwan Chef Camak has
incorporated Western dining concepts into
traditional indigenous cuisine. The colors and
flavors of these traditional dishes create an

unforgettable taste for visitors who have

traveled from afar.
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